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Cuvânt-înainte

Pirkei Avot – Cuvintele de înțelepciune și învățăturile Părinților 
din tradiția iudaică – este una dintre cele mai îndrăgite două, trei 
cărţi din literatura religioasă a poporului evreu. Din moment ce 
acest popor a fost numit „Poporul Cărții”, o astfel de afecțiune din 
partea sa nu este un compliment de neluat în seamă. Există nenu-
mărate comentarii la această carte, de care ne putem folosi din plin. 
Este cu atât mai remarcabil faptul că ediția actuală ne poate oferi atât 
de multe perspective, referințe și informații. Profesori, studenți, dar 
şi publicul larg vor găsi în volumul de faţă un instrument neprețuit 
pentru o examinare mai profundă a acestui text extraordinar. 

Pirkei Avot 5:15 ne spune că „patru tipuri de oameni stau în 
fața înțelepților”, aceşti oameni fiind comparați cu obiecte care se 
regăsesc în fiecare bucătărie. Unul dintre acestea este un burete. 
Rabinul Chaim Stern, autorul lucrării de faţă, subliniază că Mişna 
„nu descrie în mod explicit cele patru tipuri, lăsând totul la judecata 
noastră”. Cititorului îi va fi evident că dintre cele patru categorii, 
cele patru „tipuri de oameni”, rabinul Stern trebuie comparat cu 
„buretele care absoarbe totul”.

Personalitate marcantă în rândurile evreilor americani, rabinul 
Stern ne oferă beneficiul remarcabilei sale capacități de înţelegere, 
deoarece această lucrare nu reprezintă doar o traducere și un comen-
tariu, ci și o explorare profundă a cadrului și a învățăturilor rabinilor 
din tradiția fariseică, tradiție care a stat la baza iudaismului în cele 
două milenii care au urmat.

Suntem norocoși să trăim într-o epocă însetată de cunoaștere; 
în astfel de vremuri, disponibilitatea textelor în limba engleză per-
mite tuturor să „înveţe despre Cel Veşnic”.

Pirkei Avot aduce mesajul său de moralitate și viață etică nu 
numai lumii evreiești, ci și unei comunități mai largi. Bazat pe istoria 
și moralitatea evreiască, mesajul său are un caracter universal. 



Comentariul la Avot semnat de distinsul cercetător creștin R. 
Travers Herford, între alții, este o dovadă suficientă a acestui adevăr. 

Deoarece aceste capitole (Avot este împărțit în 6 capitole) 
abundă în observaţii pline de înţelepciune și în reguli practice 
pentru a trăi o viață virtuoasă și împlinită, ele ocupă un loc special în 
serviciul sinagogal. Întrucât multe cărți de rugăciuni conțin „Perek”, 
acesta a fost mult timp recitat – câte un capitol pe săptămână – de 
către credincioși ca o formă de rugăciune în după-amiezile de Șabat. 
Mulți dintre noi îl studiem în grupuri sau în săli de clasă, deoarece 
popularitatea sa depășește multe alte lucrări de instruire morală 
din tradiția noastră.

Cred că această lucrare se va bucura de o primire bună în comu-
nitatea religioasă, întrucât îmbină cercetarea şi inspiraţia. Rabinii 
tuturor curentelor iudaice pot reflecta asupra faptului fericit că 
această Mişna este extrem de neobişnuită într-o anumită privință. 
Simplu spus, nu există adevărate diferenţe de opinie sau argumen-
tări în privința multelor afirmaţii din Pirkei Avot. În această lucrare 
suntem cu toţii una, un popor unit în dragostea de învăţătură şi de 
adevăr, în căutarea înţelepciunii şi călăuzirii în arta de a trăi.

Bogatele izvoare pe care rabinul Stern le-a adunat şi le-a orga-
nizat se vor dovedi valoroase nu numai pentru publicul larg, pentru 
care a a fost scrisă această carte, dar şi pentru rabini şi pentru cer-
cetătorii oricărei alte confesiuni religioase.

Fie ca lucrarea rabinului Stern să reprezinte un instrument 
pentru o mai bună cunoaştere a Torei şi pentru aprecierea ei. 

Rabinul David H. Lincoln
Senior Rabin

Park Avenue Synagogue
New York, New York
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Prefaţă

La sfârșitul secolului al III-lea e. n., rabinul Iuda Prințul a com-
pilat tradițiile legale și morale ale poporului evreu într-un cod oficial 
numit Mișna, care a devenit ghidul juridico-religios al iudaismului și, 
în cele din urmă, a constituit baza Talmudului. La scurt timp după 
finalizarea corpului principal al Mişnei, la acest cod a fost adăugat un 
tratat numit Pirkei Avot care nu era dedicat problemelor de drept, ci 
căutării și practicării înțelepciunii și eticii. A devenit foarte repede 
cel mai cunoscut și cel mai îndrăgit tratat al Mișnei și a fost în cele din 
urmă inclus în cartea de rugăciuni; până în zilele noastre se găsește în 
fiecare carte evreiască de rugăciuni și este citit și studiat cu devoțiune.

Deşi există foarte multe comentarii la Pirkei Avot, totuși 
lucrarea de faţă este neobişnuită.

Iată ce conţine:
•	 O nouă traducere integrală a textului;
•	 Un comentariu explicativ al editorului, din mai multe izvoare;
•	 Pasaje din Talmud şi din Midraş referitoare la înţelepţii 

menţionaţi în text;
•	 Pasaje din Talmud şi din Midraş care completează temele 

din text;
•	 Note de referinţă.
Rezultatul este o imagine de ansamblu a gândirii iudaismului 

rabinic fariseic în timp ce se forma și dădea naștere iudaismului 
care a înflorit până în vremurile moderne, imagine ce rămâne fun-
damentală pentru înţelegerea iudaismului până în zilele noastre.

Mai mult: îi oferă cititorului (sau învăţătorului) un set bogat de 
învăţături de bază referitoare la subiecte care ating viaţa fiecărui om. 
Speranţa noastră este că această lucrare va îmbogăţi viaţa spirituală a 
cititorului.

Rabinul Chaim Stern
Senior Rabin

Temple Beth El
Chappaqua, New York



O notă

Capitolul 1 stabilește cadrul pentru toată lucrarea Pirkei Avot. 
Începe prin prezentarea Înțelepților ale căror cuvinte formează con-
ținutul întregii opere. Autoritatea Înțelepților este astfel urmărită 
până la revelația de pe Sinai: Tora orală provine din aceeași sursă ca 
și Tora scrisă. În acest fel este validată şi confirmată întreaga Mișna, 
căreia Avot îi servește drept introducere.

Autoritățile menționate în Capitolul 1 reprezintă principalele 
figuri remarcabile ale secolului I î. e. n și ale secolului I e. n., perioada 
în care fariseii au căpătat cea mai mare influenţă și autoritate. A fost 
o perioadă aventuroasă și creativă, dar și una de conflict și de tulbu-
rări. Perioada dominației romane asupra Iudeii a început la mijlocul 
secolului I î. e. n. În timpul următorului secol și jumătate, iudaismul 
a intrat în renaștere sub îndrumarea Înțelepților fariseici; s-a născut 
creştinismul; iar primul mare război împotriva Romei (66–73 e. n.) 
s-a încheiat prin învingerea evreilor și distrugerea Templului. Acesta 
este cadrul Capitolului 1, deși se face foarte puţin simţit atunci când 
citim cuvintele Înţelepţilor. 

*

Pasaje suplimentare referitoare la Înţelepţii ale căror afirmații sunt pre-
zentate în acest capitol încep mai jos, cu subcapitolul Înțelepții 1.

Avot 1



Moise a primit Tora – nu toată Tora, ci doar atât cât a putut să pri-
mească. Fiecare generaţie primeşte Tora potrivit propriilor sale 
capacităţi.

Membrii marii adunări – ei i-au urmat lui Ezra la sfârşitul secolului 
al V-lea î. e. n. Se ştie foarte puţin despre ei. Talmudul (Berachot 33a) 
pune pe seama lor compunerea unor părţi din slujbă.

  O lecţie de umilinţă: „Revelaţia lui Dumnezeu a avut loc pe 
Muntele Sinai deoarece acesta este cel mai mic dintre munţi.” 
(Talmud Megillah 29a)

 O lecţie de universalitate: „Tora a fost revelată în pustie deoarece 
pustia este un loc care nu aparţine nimănui şi prin urmare este un 
loc al tuturor. Tora aparţine oricui vrea să o aibă.” (potrivit Midraş, 
Mechilta la Ieşirea 19:2)

Răbdare și reținere în judecată – se referă doar la situaţia care nece-
sită o analiză extinsă (vezi 5:8) (Midrash Shemuel). Cu alte cuvinte, 
arată o judecată bună atunci când ai de-a face cu alţii, evitând pripa, 
nerăbdarea, încăpăţânarea etc. (ARN)

Un gard – este mai bine să ai o viţă de vie înconjurată de un gard. 
Dar nu da gardului mai multă importanță decât lucrurilor pe care 
le înconjoară: dacă va cădea gardul, totul se va pierde. (ARNB)

Moise a primit Tora pe Sinai şi i-a dat-o 
lui Iosua, Iosua [a dat-o] bătrânilor, iar 
bătrânii profeţilor. Iar profeţii au dat-o 
membrilor marii adunări. Ei au spus 
trei lucruri:

Fii răbdător și reținut în judecata ta.
Formează mulţi discipoli.
Construieşte un gard pentru Tora.

Avot 1:1
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 Nu construi un sistem rigid în care nu mai există libertate, dar 
păstrează, totuși, niște hotare bine definite. Înţelepţii au creat un 
sistem „primar de avertizare” care să ne ajute să nu încălcăm Mitzvot; 
de exemplu, din moment ce munca în Şabat este interzisă, şi mânu-
irea uneltelor de muncă este interzisă, la rândul ei. 

Revelaţia

1. Iar când se pogora Moise din Muntele Sinai... el nu ştia că pielea 
feţei sale strălucea… (Ieşirea 34:29). De la ce îi veneau lui Moise acele 
străluciri de slavă? Rav Iuda bar Neemia spune: „Atunci când Moise 
scria Tora, a rămas puţină cerneală în condei şi s-a atins pe cap cu 
ea.” (Midrash Tanschuma la Ieşirea 34).

2. Atunci a scos Moise poporul din tabără în întâmpinarea lui Dum-
nezeu şi au stat la poalele muntelui. (Ieşirea 19:17)
Rabinul Abdimi bar Chama bar Chassa a spus: „aceasta ne învaţă că 
Cel Sfânt a ridicat muntele deasupra poporului lui Israel, l-a ţinut ca pe 
un butoi întors invers şi le-a spus: «Primiţi Tora şi vă va fi bine; altfel, 
acesta va fi locul vostru de îngropare».” (Talmud Shabbat 88a)

3. Rabinul Iohanan a spus: când vocea divină s-a făcut auzită pe 
Muntele Sinai, s-a împărţit în 70 de limbi omeneşti, astfel încât 
întreaga lume să o poată înţelege. Rabinul Tanchuma a spus: toţi cei 
aflaţi la Muntele Sinai – bătrâni şi tineri, femei, copii şi prunci – au 
auzit glasul lui Dumnezeu potrivit posibilităţii lor de înţelegere. 
Chiar și Moise a înţeles doar potrivit puterii sale de înţelegere, după 
cum se spune (Ieşirea 19:19): Şi Moise grăia, iar Dumnezeu îi răs-
pundea cu glas, cu un glas pe care Moise îl putea suporta. (Midrash 
Exodus Rabbah 5:9)

4. Dumnezeu i-a spus lui Israel: „pentru că m-ai văzut cu multe înfăţi-
şări, să nu crezi că sunt mai mulţi dumnezei. Întotdeauna este acelaşi 
Dumnezeu – Eu sunt Dumnezeul tău veşnic.” (Ieşirea 20:2)
Rabinul Levi a spus: Cel Sfânt le-a apărut ca o oglindă în care se pot 
reflecta multe chipuri: mii de oameni privesc la ea, iar ea priveşte la 
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toţi. Deci, atunci când Cel Sfânt a grăit poporului lui Israel, cu toţii 
au simţit că Dumnezeu le grăia fiecăruia în parte şi de aceea se folo-
seşte singularul (ibid.) – Eu sunt Dumnezeul tău veşnic.1 (Midrash 
Pesikta de Rav Kahana 109b–110a)

5. Cel veşnic a grăit cu voi faţă către faţă pe munte (Deuteronomul 
5:4). Rabinul Iohanan a spus: o mie de oameni privesc la statuie, 
iar fiecare gândeşte: „Statuia priveşte la mine”. Tot astfel Cel Sfânt 
priveşte la fiecare israelit şi spune: Eu sunt Dumnezeul tău cel veşnic...2 
Rabinul Levi a spus: poţi învăţa aceeaşi lecţie din viața de zi cu zi. O 
singură voce poate pătrunde în zece urechi, dar zece voci nu pot intra 
într-o singură ureche. Cu toate acestea, Dumnezeu aude rugăciunile 
tuturor creaturilor ca şi cum ar fi o singură rugăciune, după cum se 
spune (Psalmii 65:2): O, Doamne, care auzi rugăciunea, către Tine 
tot trupul va veni. Nu spune „rugăciunile”, ci „rugăciunea”. (Pesikta 
Rabbati 100b).

6. Eu sunt Dumnezeul tău cel veşnic (Ieşirea 20:2). Întrucât Dumnezeu 
i-a apărut lui Israel pe mare ca un luptător în timpul bătăliei, pe Sinai ca 
un scrib învăţând Tora, în zilele lui Solomon ca un tânăr, iar în timpul 
lui Daniel ca un bătrân plin de milă, Cel Sfânt a avut grijă să le spună: 
întrucât mă vedeţi sub multe înfăţişări diferite, să nu credeţi că sunt 
mai mulţi dumnezei. Sunt doar Eu: Eu sunt cel de pe mare, Cel de pe 
Sinai, Cel de pretutindeni. Eu sunt Dumnezeul tău cel veşnic. (Midrash 
Tanchuma, Yitro; Mechilta, B’shalach, Shira, 4)

1	 .Elohecha, „Dumnezeul tău” este la singular ,אלהיך 
2	 .Elohecha, „Dumnezeul tău” este la singular ,אלהיך 



Pe Tora – cele trei fundamente indicate aici (există şi alte formulări 
în alte părţi) sunt revelaţia (tradiţia legii şi a înţelepciunii pe care 
am primit-o), viaţa spirituală (venerarea/Serviciul sinagogal din 
Templu) şi iubirea aproapelui. Iar ele sunt toate interconectate. (CS)

 Odată, pe când rabinul Tarfon, rabinul Iose Galileanul şi rabinul 
Akiba se aflau împreună în Lida, s-a pus întrebarea: ce este mai de 
seamă, studiul sau practica? Tarfon a spus „practica”, Akiba a spus 
„studiul”. Ei au concluzionat: „Studiul este mai important pentru că 
duce în cele din urmă la practică”. (Midrash Sifrei la Deuteronom 41)

 Lumea este o minge suspendată în spaţiu și ceea ce o pune în 
mişcare este suflarea Torei din gurile înţelepţilor – asemenea unui 
balon care pluteşte purtat de curenţii de aer (potrivit lui Duran).

Faptele de bunătate și dragoste – odată, pe când rabinul Iohanan ben 
Zakkai ieşea din Ierusalim, rabinul Iosua, care îl însoţea, a văzut 
Templul în ruine. „Vai nouă”, s-a plâns, „că locul în care Israel a aflat 
ispăşire pentru păcatele sale este părăsit”. „Nu plânge, fiul meu!”, 
a spus Iohanan, „mai avem un alt mijloc de ispăşire la fel de bun – 
faptele de bunătate și dragoste, după cum se spune (Osea 6:6): Iubire 
statornică doresc, iar nu jerfă.” (ARN)
1	  Aproximativ secolul III î. e. n., Mare Arhiereu între 219–199.

Simeon cel Drept1 a fost unul dintre 
(ultimii) membri (ai) marii adunări. 
El spunea: 
Lumea se sprijină pe trei lucruri:
Pe Tora, 
Pe venerare,
Pe faptele de bunătate iubitoare. 
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 Iubeşte-ţi aproapele ca pe tine însuţi (Leviticul 19:18). Rabinul Akiba 
spune: acesta este marele principiu al Torei. Ben Azzai spune: Aceasta 
este cartea neamului lui Adam... Dumnezeu i-a făcut după chipul Său 
(Facerea 5:1). Acesta este un principiu şi mai mare, pentru că atunci 
nu poţi spune „întrucât mă dispreţuiesc, îl pot dispreţui şi pe aproa-
pele meu; întrucât mă ocărăsc pe mine și celălalt poate fi ocărât”. 
Rabinul Tanchuma a spus: [Ben Azzai are dreptate, pentru că] dacă 
faci asta, trebuie să ştii că, de fapt, chipul făcut după imaginea lui 
Dumnezeu îl dispreţuieşti. (Talmudul ierusalmitean, Nedarim 9:4; 
Genesis Rabbah 24) [vezi 3:14]

Bunătatea iubitoare

1. Rabinul Simlai a tălmăcit: Tora începe şi se sfârşeşte cu bunătatea 
iubitoare. Începe cu un act de iubire, după cum se spune (Facerea 
3:21): Iar Dumnezeul cel Veşnic le-a făcut îmbrăcăminte de piele şi 
i-a îmbrăcat. Şi se încheie cu un act de iubire, după cum se spune 
(Deuteronomul 34:6): şi Dumnezeu l-a îngropat (pe Moise) în vale 
(Talmud Sotah 14a).

2. Rabinul Elazar a spus: bunătatea iubitoare este mai mare decât 
caritatea, după cum se spune (Osea 10:12): semănaţi fapte bune și veţi 
culege rodul iubirii statornice. Putem să mâncăm sau să nu mâncăm 
ceea ce semănăm, însă în mod sigur mâncăm ceea ce culegem.1

Iar Rabinul Elazar a spus: Caritatea se desăvârşeşte numai prin 
bunătatea iubitoare pe care o presupune, după cum se spune (ibid.): 
semănaţi fapte bune și veţi culege rodul iubirii statornice (Talmud 
Sukkah 49b).

1	 -Tzedekah, este atât „juste ,צדקה ;”chesed, este „bunătate iubitoare ,חסד 
țe”, cât şi „caritate”. Aceasta exprimă punctul de vedere al rabinului Elazar; se-
mănăm צדקה şi culegem rodul lui חסד. 


